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ABSTRACT: The paper discusses how Yordan Pencev, the pioneer of the Bulgarian generative syntax, bridged the
ideas of Alexander Teodorov-Balan’s native formal school with those of Noam Chomsky’s — the representative of the
American generative-transformational grammar. Pencev established such connections in his first publications ever (1953,
1958), thus strengthening the thread of the Bulgarian syntactic formalism, despite the obstructions of the totalitarian period.

The text focuses on the core of Balan’s ideas, as commented by Pencev in his first two publications, such as
distinction between lexical notion and syntactic meaning, case as a semantic category, classification of pronouns based on
syntactic criteria, and positing a prepositional phrase as a full-fledged member of the constituent structure. Further on, the
paper compares the ideas commented by Pencev in those early publications with the corresponding ones in the early Chomsky’s
works (1957), whereby strong similarity is shown. Finally, the mentioned ideas are compared with the key words in the titles
of Pencev’s subsequent publications until 1972. The comparison results show that the key issues of Balan, interpreted in
Chomskyan light, turn out to have been programming for the early period of Yordan Pencev in general. By way of aftirming
selected Balan's formal ideas in the Bulgarian linguistics, Pencev opened the way for creative borrowing and development of
the then dominant American generative ideas.
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1. YBox

B Owarapekus cuntakcuc Mopnan [enues e 106pe H3BECTEH KATO MOCIEI0BATEN HA HACHTE Ha
aMepuKaHCcKus cuHTakTUK Hoam YoMmcku, a mo-Malko o3HaTa € HeroBaTa poJis KaTo NpOIbIKUTEN Ha
WJENTE Ha BUJHMS Hall e3ukoBen Anekcanabsp Teogopos-banan. Tyk me npocnennuM kak [lenues ore
B Hall-ITbPBUTE CU IPaMATHUYECKU TEKCTOBE IIPABU BPb3Ka MEKY T€3H ABE IKOJIU, TphIBailku oT banaw,
3a 1a npoabkd kKbM Yomcku. [1o To3u HauuH TOM He MO3BOJSBA Aa CE CKbCAa ThHKATa HUIIKA Ha
OBATapCKUsl CHHTAKTUYCH (OpPMAN3bM BBIPEKH KOHIOHKTYpaTa Ha TOTAJIMTAapHATa eroxa.
[Tocouenata uneiina npueMcTBeHOCT [lenues — banan ce pa3riexaa Bb3 OCHOBA HA Hall-paHHUTE JBE
ny6nukanuy Ha Mmaaus Mopman Ierues or 1956 u 1958 r., u Haii-Beue Ha BTOpaTa OT TsX — Hogu
mpyooee 8vpxy cvepemennus ovacapcku ezux ([leraues, 1958), koATo onmpeneneHo mpecuya KkaHpoBaTa
TpaHMIlA HA PELEH3UATa B TIOCOKA Ha TEOPETUUHUS TpaMaTHUeCcKu aHanu3. 1 1BaTa TekcTa KOMEHTUpaT
Hosa 6wvneapcka epamamuxa 3a eécaxoeo Ha A. T.-banan (banman, 1954 — 1958), xaTto mbpBHAT 5
pasriiexna caMOCTOSATENHO, a BTOPUAT — B ChIIOCTaBKa C Jpyra rpaMaTuka. OCBEH TOBa ce IpocieasBa
U BIUsSHHETO Ha banmaHoBuTEe uaeu BbpXy mociueaBainute Tpyaose Ha Ilenue mo 1972 r., xoraro
3aBBpIIBAa IIBPBUSAT €Tall B TBOPYECTBOTO My. CHHTaKTHMYHUTE MO3ULMU Ha [leHYeB MO HIKONKO
KIII0u0oBM banaHoBU Te3u ce pasrieklaT B CBETJIMHATa Ha ChbOTBETHUTE mo3uiuu Ha Yomcku. Heka
HAllOMHUM, Y€ OTIPAaBHUAT TEKCT Ha M. TenueB or 1958 r. u3nmmM3a camo TOXMHA CIEN
»peBomonnonHusa cuHtakcuc Ha H. Yomcku ot 1957 (Chomsky, 1957) u mokasBa myx Ha
MPEOCMHUCIISTHE M TPEMOAPESKIaHE Ha OCHOBHH TEOPETUYHH IPUHIIUIN HA ObIrapckaTa rpaMaTHKa B
CBETJIMHATA Ha Ta3u ,,peBonrorus‘. Touno mpe3 chimara 1958 1. e myOnrKyBaHa U MbpBaTa ChBETCKA
pereH3us 3a YoMCKH, KOSITO HaCO4Ba BelHAra MHOI'O rpaMaTHIIM B 1iefus M3ToueH narep KbM HeroBaTa
CHUHTAKTHYHA MTapajnurma,

2. JlBaTa mbpBH TeKcTa 32 bajlaH B KOHTeKCTa HA PAHHOTO TBOp4YecTBO Ha [leH4ueB

Moske J1a ce TBBP/IH, ue ABeTe IbpBU mybmuKanuu Ha Mopaan [enues (Ilenues, 1955, 1958)
— ¥ iBeTe 3a bamaH — ca 3HaKOBHU 3a TBOPYECTBOTO MY ITO-HATATHK. [IeHUeB 3amouBa ga myoIuKyBa mnpe3
1955 r., Bennara miom 3abpiuBa Obirapcka ¢unonorust B CY u noctbnBa B MHCTHTYTA 32 OBJITapcku
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€3MK KaTo YPEAHUK Ha CI. hvieapcku e3ux v aclIUPaHT 1o cuHTakcuc Ha npo¢. JI. Auapeitunn. OcBen
MOCOYEHUTE JIBa TeKcTa, A0 1962 (xorato W3maBa mbpBaTa CH CTATHs) TOH MHILIE caMO ABE HEIa —
CHaBTOp € Ha jauanektonoxka cryaus (Ilenues, 1956)' u Ha choOuenue 3a kondepenius (Ilenues,
1961)*. Tlbpata My mybmukamus — Axad. A. Teodopoe-banan, Hoeéa 6wreapcka epamamuka 3a
scaxoeo. [lan nvpeu. 3a dymume (Ilenue, 1955), caenBa M3LAIO PYCIOTO Ha pELHEH3USATA, KAaTO
MpeAcTaBsl rpaMaTHKaTa, MOCOYEHA B 3ariaBuero M. TpsOBa obade na ce OTOENEeKH BaXKHOTO
obcrositencTBo, ue ¢ Hest IlenueB Qaxrtuyeckun peaOwintupa baman B e3nkoBenckata HU cpena,
MOJUIOKMIIA TO TpenHaTa TonuHa Ha Oe3npeleneHTHa ,,Ipyrapcka™ KpUTHKa 3apajd ceMaHTHYHATa
nagexHa teopus. [IeHUeB ce M3Ka3Ba MOJIOKUTETHO 33 Ta3W rpaMaThKa: ,,lleHeH TPYX 3a ObIrapcKust
€3HK", B KOWTO ,,BCHYKO € IaJCHO SICHO M U34YepIIaTeNIHO U B IOBEUETO CIydan € 0OSCHEHO MPaBHIIHO,
Y KOUTO ,,chppka Oorat ¢akrudyecku matepuan’ (Ilenues, 1955, c. 149, 152). 3a Hero banan e ,,equn
OT Hall-BUJHHTE MPENCTaBUTENN Ha Obarapckoro esukozHanue™ ([lenues, 1955, c. 149). Bneuatnsasa
YBEPEHOCTTa, C KOSATO MJIaAuAT y4eH, HEM3Aaj Olle CBOM H3CIeABaHU, OLEHsIBa rpaMaTHKara Ha
BUJHHA aBTOpUTET. Bropara myOmukauusi — Hogu mpyooge 6wvpxy cvb8pemeHHus ObacapcKu e3ux
(ITenues, 1958), cenoctaBs BogenmTe uaeu Ha A. T.-banan B Hosa Owaeapcka epamamura 3a 8CsiKo2o
(baman, 1954 —1958) ¢ unente Ha Cvepemenen bvieapcku esux Ha JI. Auapeiiunn, K. [TormoB u M.
WBanos, 1953 — 1957). Obmiara oueHka Ha [leH4yeB 3a Te3u OBe TpaMaTHKH € KOPEHHO pa3iMyHA:
BananoBara rpamaTHKa € onpeneneHa KaTo ,,I0-CKOpO HAay4dHO, a He OOIIONOCTHIIHO M3JIOKEHHUE™, a
rpamMaTtukata Ha AHApPEWYHH WU €KHUIl — KaTo ,,ydeOHHWK U ,,ydeOHUK 3a yUHTEICKUTE WHCTUTYTH
(ITenues, 1958, c. 465). C opyru nymu, mbpBaTta € pasriexaaHa KaTo TEOPETUYHA, a BTOpaTa — KaTo
yueOHHKapcka. BucokaTa orjeHka 3a TeopeTHuHaTa cToiHOCT Ha banaHoBata rpamMaTHKa ce OAKpPeIIs
U C KOMEHTapa, ue B Hesl ,,Ce THIKYBAT Hepas3riIekKIaHH OLle BBIIPOCH HA OBJITApPCKUS €3HK , KaKTO U Ue
uMma ,,CbBCEM ECTECTBEH HHTepec™, ,,c KOWTO c€ OYakBaT CJICABAILUTE CBE3KH, OCOOCHO Tasl 3a
W3PEYEHUETO, 3aI0TO OBJIrapcKaTa TpaMaTHYHA JIUTEpaTypa Il pasmoyiara ¢ LIMPOKO MPEACTaBeH U
3a1pJ1004eHo poyueH cuHTakTHyeH Matepuan ([lenues, 1958, c. 469). CtpanHoO e, 4e TOi HE ThpCH
BpB3Ka MEKAY ABETE PA3IIICKIaHU T'PaMaTHKH — KaTO 0010 MEXAY TAX MOCOYBA CAMO TPAIULMOHHOTO
JeJicHHe Ha YacTHTE Ha pedra. ToBa IOKa3Ba, Y€ BB3MpHEMa [IBETC I'PaMaTUKU KAaTO Pa3IddIHU
€3MKOBENICKH NTPOrpaMHu.

3. Peaknus na bananosu ugeu npu Ilenuen (1958)

B nocouenus texct ot 1958 . [leHueB obchxaa peania ocHOBoNoaramy uaer B bananosara
rpamartuka. C MoBe4YeTo OT TAX TOH ce ChINIacsiBa, APYTH — OCTIOPBA, HO M B IBATA CIIydas T MOTUBUPAT
HeroBu uscnenBanus. [lo-momy mpeuTe ca KOMEHTHpAHH, KaTO NMPH BCSKAa OT TSAX CE€ TPBrBa OT
cranoBunieto Ha [leHueB crnpsimo bamaHoBata Te3a, TBPCH ce Bpb3Ka C HHTEpIpETalusATa M IMpH
UYomcky, a HaKpas — Kak T ce Jopa3BHBa B MocieaBaiy craTiuu Ha [lenues no 1972 r.

3.1.Cnonesienn naen Ha baian
e PasrpannuaBaHe HA noOHAmMUeE OT 3HAYUEHUE

Ha mppBo msicto, IleHueB momkperisi pasrpaHUYaBaHETO Ha noHAMuUe OT 3HaueHue Tipu banan
Ype3 pa3riIexaaHeTo Ha 3HAUEHHETO KaTo 0THOCOa (OTHOLIEHHE) MeX 1y IpeacTaBH. Toii criozens ToBa
penanuoHHo pa3OupaHe Ha 3HAYCHUETO, HAAXBBPIIAIIO YUCTO JICKCUKAIHUS TUIaH, KOETO € KII0U0BO U
3a CHHTAKTUYHATa CeMAaHTHKA, PelTalliOHHA 10 CBOSATA CHIIHOCT. TO HE € HalpaBeHO MpH AHAPEHYNH,
IlonoB u MBanos (1953 — 1957), xakTo nakonnyno oroOemssBa llendyeB. ToBa pasrpaHnyaBaHe e
HAITBJIHO B JlyXa Ha paHHUS reHepaTuBU3bM: H. HOMCKH ChIIO OTpHYa HaJMYUETO HA ,,CEMaHTUYHHU
a0CONIOTHBH, MPEANOCTaBeHH KbM TIpamaTukaTa™, W TBBPAM, dYe TpsOBa 1ga ce M3XOOU OT
,AHCTpyMEHTapuyMa Ha €3uKa W HeroBuTe (opMalHu cpencTBa“, ,,3a Aa ce H3clenBa TAXHATA
cemanTruHa pyHkuusa* (Chomsky, 1957, p. 102). PazrpannuaBaHeTo Ha MOHATHETO (KaTO aOCOIIOTHB)
OT 3HaYCHUETO (KaTo pelanus) ce BUXK/Aa U MO-HATaThK: ,,3HaYCHUETO Ha JyMHTE MOXKE MTOHE YACTUYHO

' Crymusita F'osopwm na c. Fosedapyu, Camokoecko € HOBATOPCKA B IMANIEKTOJIOTUATA HY C TOBA, Y€ Pa3TIIEK/a
JUaJIeKTa KaTo €3MKOBa CUCTEMA, a HE KaTO ,,0TKJIOHEHHE . B Hest MOOTAENHO Ce aHaIU3UpaT Pa3INYHUTE €3UKOBU
HMBA, BKJTIOUHTENHO TpaMaTHKata. BeposTHo npuHoCchT Ha Mopaan [enyeB TaM ce OCHOBABA HA JUILIOMHATA MY
pabora.

2 CpOOLICHHETO MY € CBUIETENICTBO 3a mpuoliiaBane kbM CeMuHap no evnpocume Ha e3uKO3HAHUEmo Om
eneouwye Ha MApKCUsMa-jleHuHu3Ma, 3aliodHaji Ipe3 aekeMBpd 1958 I. M opHeHTHpaH KbM IIPOMSIHA B
€3UKO3HAHUETO HHU.
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na Obae cBeleHo A0 pedepeHnusaTa Ha U3pasute, chabpxkaimy te3u aymu™ (Chomsky, 1957, c. 104).
Tykx banan u Yomcku ca Ha o0ma mo3uius, moakperncHa u ot [leHue. Ta3u kIo4oBa mOCTaHOBKA
[leHYeB WMIUIMIIUTHO Cle[Ba IPU CEMAaHTUYHHS AaHAIW3 HAa MpWIaraTellHuTe WMeHa: Einige
semantische Besonderheiten der bulgarischen Geschmacksadjektive (PenCev, 1969) wu Hakou
CeMaHmMuuHu ocobeHocmu Ha Ovazapckume npuiazamennu umena 3a exycoeu ycewanus (Ilenues,
1970). Tam TO#l ce MHTEpecyBa camMO OT TE€3U CEMaHTHYHU OCOOCHOCTH, ,,KOUTO Pa3KpHUBAT HSIKOH
CHCTEMHH OTHOLICHWS W TO3BOJSBAT Ja ce Jaje CeMaHTHYHAa WMHTEpIpeTanus Ha H3pEeYCHUsTa,
cpabpokany Takupa npuiaratenau’ (Ileaues, 1970, c. 353). TsaxHaTa ceMaHTHKa ce OMpenels caMmo
Bb3 OCHOBA Ha CHHTaKTUYHUS UM KOHTEKCT.
o [lagexxbpT KATO CEMAHTUYHA KATETOPHUS
Hpyra 6a3oBa uzaes Ha banan, aprymentupaHo moxakperieHa oT [leHueB, e 3a ceMaHTUYHUS
Maje’k, KOWTO € KaTeropuyHo oTpedeH mpe3 1954 r. oT AHApeiiunH u JpyruTe aBTOpy Ha rpaMaTuKara,
KaKTO W OT TOYTH IIsUiaTa e3ukoBeacka komerus (Bxk. Kymapos, 2002, c. 497— 502). IlenueB He
CrIOMeHaBa KPUTHKAaTa, HO MOAPOOHO ocBeTsABa bamaHoBaTa Te3a, 3ama3eHa U B HOBaTa My IpaMaTHKa.
CraBa ayma 3a OTJENSTHETO Ha naded)CHU OMHOCOU OT nadedicHu oouyu, T. €. Ha aIeKHA CEMaHTUYHH
OTHOIIICHUS OT majaekHu (iaekTuBHU (popmu. TekcThHT BB3MpHUEMa TEPMHUHONIOTUATA Ha baman, HO 3a
ChXKaJICHHE, TS HE Ce 3ama3Ba B €3MKOBEJICKaTa HHU Cpeja Mopaau YTBBp)KIaBaHE Ha AITEPHATHBHOTO
pa3bupane Ha AHIpeHYMH W KOJNEKTHB 3a maaexa camo kato ¢uiekcus. C npyru nymwu, [lenues
SJIMHCTBEH 10 OHOBAa BpEME apryMEHTHPAHO 3allTaBa MaJeKHATA CEMaHTHYHA Teopus Ha baman.
WntepecHoto e, ue YoMCKH JOTOraBa OIIe HE € MUCAJl 33 MaJeXH — TeHepaTUBHATA MageKHa TCOPHS
e ce pasBue ciea aeceruierue, ciaen 1968 r., korato Y. OunmMop 1ie 3asBH, 4e ,,IaJACKbT € CKPUTa
(T.e. cemantnuna — 6. m., L[B. B.) xareropus u ,3acimyxkaBa MsACTO B 0a30BHS KOMIIOHEHT Ha
rpamatukaTta Ha Bceku esuk™ (Fillmore, 1968, c. 23)°, T. e. u mpy e3unuTe O3 magekHa (IEKCHSL.
[lenueB cnenpa cBOsl IMHTBHCTHYEH YCET, OKasaj ce IEYENUBLI B TreHepaTuBeH acmekT. Tyk baman
usnpeBapsa YoMckH, Makap W TO3W My MPHHOC Ja € MPHU3HAT YaK JIECETHJIETUS MO-KbCHO Y HAc OT
penuia aBTOpH.
o Kraacudpukanus Ha MECTOMMEHHUSATA 0 CHHTAKTHYEH MPU3HAK
Ha Ttpero mscto, B cTpykrypeH 1uian [leHueB onpenens kato ,,ipaBmiHa“ bamanoBarta uaes 3a
KIacuUKaIusaTa Ha MECTOMMEHUATA 10 cuHTakTHueH npusHak ([lenues, 1958, c. 467). [Ipu Hero ce
pasrpaHuvaBaT  CbUECMEUMETHU MEeCHOUMeHUss OT HpUlaeamentu Mecmoumenus Topann
napajurMaTvkata UM, NoJ00Ha Ha KIacOBETE Ha CHIISCTBUTEIHHUTE W TNPWIATATCITHUTE. ABTOPBT
noakpens banaHoBOTo oTnensHE HAa ABITUTE MECTOUMEHUS (MO, MEol U T.H.) KATO NPUmMedHCcamenu,
a KpaTkuTte (Mu, mu, ¥ T.H.) — KaTO JUYHU MEeCHMOUMEHUS 8 KpamvK dameien nadexcen oonux. Upes
3ammTaTa Ha Ta3u Te3a [lendyeB orpuya apyrara — 3a MpUTEXATEITHUTE MECTOMMEHHSI KaTO €IMH KiIac C
IOBATH U KpaTku (opmu, n3kazana npu AuxppeitunH, [lomoB m WBanoB (1953 — 1957). IlogobHo
CHHTaKTHUYHO IIpepasnpeesicHie Ha MECTOMMEHHUATA € 00CKT Ha OIyMOUIIANaHCKUTE POLEAYPH 3a
cyocrutynus (Bx. Hanp. Bloomfield 1933, c. 247 — 157). HeroBute pe3ynTatu ca mo noapazoupaHe
npuetn o Yomcku (Chomsky, 1957), mpu KOroro JIMYHHUTE MECTOMMEHHS OIJaBsBaT Ipymla Ha
ceuiecTBUTENHOTO. [lo3umus B mon3a Ha bananoBarta Te3a ce BIKZIa SICHO B MOCIEABaNaTa CTaTHs Ha
[lenueB — Macmomo Ha onpedeneHusma-npuiazamenty npu MecmoUMeHUIMAa-CoyeCmeumentu
sHewo“ u ,,nuwo” (IlenueB, 1962b), xkbpaETO TOW cJeNBa MOCOYEHOTO pa3jCiICHHE B Kiaca Ha
MECTOMMEHHATA.
e Ortnesna npeasioxkHa gpasza (CI0BOChYETaAHNE) B KOHCTHTYEHTHATA CTPYKTYpa
[lenueB mopkperns u Apyra MHOTO BakHa uies Ha bamaH, cBbp3aHa ChC CTPYKTypara IO
HEMOCPEICTBEHO ChCTABSIIM B H3PECUCHUETO: OCTYIMPAHETO Ha OTAeNHA IpeiokHa ¢pasa. Tosa 1o
CBLIECTBO MpeHacsl HAeATa 32 CEMaHTHYHUS Majgex OT MOp(doyorusTa KbM CHHTAKCHCa: MaJeKHATA
CeMaHTHKa ce M3passBa He upe3 (prekcuBHa Mopdema, a ype3 CHHTAaKTUYHO chueraHue. JloOpe
u3zBectHo e, ue JI. baym¢uiing 3agaBa mpeanokHata Qpasa Kato KaTeropus ¢ TJaBeH €JIeMEHT
npemnora’ (Bx. Bloomfield, 1933, p. 194). MaTepecHo e, ue IleHueB KOMEHTHpA caMo IO3MIUATA HA
A. T.-banan, Ho He ¥ Ta3u Ha AHppeitunH, [lonos u MBanoB (1953 — 1957), kakTo npu APYTUTE HIIEH.

* B eBpONENCKOTO €3MKO3HAHNE 00aue JUCKYCUSTA 32 MajleXka KaTo (JIEKCHS ¥ CEMAHTHKA BbPBU M TIPEIU TOBA,
Hanpumep B Tpyznose Ha JI. Menmcnes, J1. Teruep u ap.

4 Toii # 3anaBa Kato oco0EHa eK30YeHMpPUUHA (hpasa, T.€. ,, TOSBABANIA CE B HAITBIHO PA3JIMYHH CHHTAKTHIHU
no3uimu oT KoHcturyenTture cu (Bloomfield, 1933, p. 194).
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Toli momkpemnsi Tezata Ha baman 3a camocTosTeNHa eIUHHLA ,,APedroZ + CbUecmeUumenHo 6
uUMenumeneH nadedxcer 0OauK, HapeueHa npedioNHcHa )opma WA CbCMABEH RAOEHCEeH 00IUK, KBICTO
,»OTHOIIICHUETO, U3Pa3siBaHO OT MpeIIora™, ¢ u3paszsaBaHo 4upe3 ,,cbcmasHus ooaux™ (baman, 1954 —
1958, c. 85, 87, 140, ut. no I[lenues, 1958, c. 467). C npyru gymu, MpeuIorsT € 4acT oT 00ocoOeHa
cbcTaBHa (hopMa, B KOSTO Urpae Kinoyoa ponsi. [lenueB obade oTnpaBs U KpuTHKa KbM banan 3apaau
MOP(OIOTHIHO-ETUMOIOTHYHUS My MTOIXO[, T.€. 3apay Ha3BaHUETO QopMa: ,,IPEIIOTbT HE MOXKE J1a
o0pa3syBa enHa wiH apyra opma Ha qymarta 3a U3pa3 Ha HAKakBa rpaMaThyHa Kateropus™ (Ilendes,
1958, c. 467). Otpuuaiixu ToBa 1a € popma, [leHueB HernmacHo g octass Aa ObIe HaIpeqHa KaTeropHs
— KaTo ¢paza WK U3pEUCHHE NMPH CHHXPOHHUS noaxo. [lozunusara Ha AHAPEHYHH U KOJIEKTUBA MY
OTHOCHO IpeaioxHara (pasa He e mocouena B [lenues (1958), Ho e sicHO 3asiBeHa B TAXHATA FPaMaTHKA:
,»CBUETAaHUETO Ha CHILECTBUTEIHO UME C IPEJIOT HE IPABH CIOBOCHUETAHME, 3aI[0TO HAMA HyXKHATa
CTPYKTYpHa 3aBbpiIeHOCT. (...) CamocToiiHaTa u ciayxeOHaTa AyMa He 00pa3yBaT CIOBOCHhUYETaHHE
(Aupnpeitunn, [Tonos, MiBanoB, 1953 — 1957, c. 169). Kakro kpatko otOensa3Ba [lenues, Te ,,pa3riexaar
CIIOBOCHYETAHUETO BBB Bpb3Ka C iekcukonorusara™ ([lenues, 1958, c. 66). OcBen ToBa u Te kKato banan
clieIBaT €TUMOJIOTHYHUS oAX0;: ,,Ciyk0aTa Ha MaIeKHUTE OKOHYAHUS Ce I0eMa OT MPeaIo3uTe (...)
» (Anppeiiunn, [lomos, WBanoB, 1953 — 1957, c. 226), T. e. KpuTHKaTa KbM bajaH OTHOCHO
€TUMOJIOTH3alHUsATa KOCBEHO Ce OTHAcA M 3a TsX. TpsAOBa Aa oTOeNeXnM, ye TSIXHATa MO3UIHs BHACS
HEesICHOTa M0 (yHIAMEHTAJIHHUS BBIIPOC 3a npednodcHomo ynpasienue. Ilopamum ToBa Moxe aa ce
nonycHe, ye IleHueB Hecny4aifHO criecTsBa KOMEHTapa CH 3a TAXHATa rpaMaTHKa [0 TO3W BBIIPOC 3a
TAXHATA FPaMaThKa’. 3a aHMIMICKHSA €3UK (ChIIO M3ryOUI MajekHaTa (Biekcus) npealokHaTa hpasa
e scHo npusHata npu Yomcku (Chomsky, 1957, p. 30, 33, 75 u nmp.), KolTO 5 mpreMa 3a JaJCHOCT,
cnenBaiiku brnymowuitng. [Ipeanoxaure chyeraHus craBaT OOCKT Ha JABa IMOCTEIBAM aHaIN3a Ha
[enues: Koncmpyxkyuu ¢ npeonoe ,,oceéen’* (Ilenue, 1964) u Ilpeonozume 6 u 0o 6 npu enazonu 3a
dsudicenue (Ilerues, 1968a). Ot 1964 r. To# SIBHO Ha30BaBa KaTEropusTa ,,IpeIo’kKHa ppaza‘.

3.2.Ocnopenu uaeu Ha banan

[lenueB noka3Ba Hecbriacue ¢ banan 1o HAKOIKO BBIIpOCa, KATO HAKOU OT TAX MY J1aBaT MOBOJ
3a OTZENTHU CTaTHH.

e CHHTETHYHO pa3rJjiex/JaHe HA TPAMATUKA U JeKCHKOJIOT U

OcHOBHO TOH1 ce pa3rpaHnYaBa oT basiaH Mo OTHOLIEHUE Ha pa3feIeHUETO MEXAY I'paMaTHKa
U JIEKCUKOJOrus. banaHOBUAT MOAXOA € CHHTETHYEH MEXIY JIEKCHKOJIOTHUA: ,,JyMUTE OT BBHIIHA
CTpaHa“, W rpamaruka: ,JIJyMHTEe OT BBTpemIHa crpaHa™. Karo ,,HOBOCT B Halmata rpamMaTH4Ha
mutepatypa‘ [leHueB ompenens pasneneHneTo Mexay Tsax npu Arapeituns, [lomos u MBanos (1953 —
1957). Ilosunmsara My € W3LSJIO B AyXa Ha CTPYKTypalM3Ma M PaHHHUS TeHEpaTHBH3bM, KbIECTO
,,€3UKOBOTO OMHCAaHHE CE OCBILECTBSIBA" UpE3 CUCTEMA OT ,,HUBa Ha penpesenTanus * (Chomsky, 1957,
p- 18). ToBa pasnenenue IleHueB crnemBa M B CBOUTE IIO-KbCHU TeHEPATHBHH MOHOrpadwy,
akTyanusupaiiku ro no Yomcku (1965) upes ,,BMbKBaHE  HA OTIETHHS JEKCUKOH M Ha TeHEpaTHBHA
CEeMaHTHKa.

e Jlunca Ha BB3BPATHO-CpeeH 3aJ10T

Jpyra paznuka e cBbp3aHa ChC 3aj10ra Ha riarosa. [10-KoHKpeTHO, OTHOCHO ce-TtacuBa IleHueB
nonkpers Te3ata Ha AHnpeiiunH, [Toro, UBanoB (1953 — 1957, ¢. 17 — 20) u ocniopBa bananoBara.
CrpueraHus kaTo a3 ce mus (CpB. a3 mus npozopeya) 3a banan ca nmpexoIHu Bb3BpaTHH (C ,,BETPEIIHO
BB3BPATHO BBPIIICHE ), 3aI[0TO ,,HIMa Bb3BpaTHO BhHpIIEHE, 03 Aa uMa neiictBue nmpexonno™ (baman,
1954 — 1958, c. 296, mut. o [lenues, 1958, c. 468), T.€. ce € MPAKO TOMBIHEHUE T0I00HO HA npo3opeya
BBB BTOpHs NpuMep. B mpoTuBoBec, Apyrata rpamMaTtvka CMsTa, 4e€ TJArojid KaTo Mus ce ,,AMaT
JOCTaThYHO XapaKTEePHH CMUCIOBH U (POPMaIHH OCOOEHOCTH, 3a 1a TH pasriiekJaMe KaTo o0pa3yBaliu
oraeneH, Tperu 3anor” (Annperiun, [loros, BanoB, 1953 — 1957, c. 20), T.e. ce € TIarojiHa 4acTHIIa,
aMus ce € HEIPEXO/IEH Bb3BPATEH I1aroi, pa3inudeH oT must. MoxeM 1a 106aBUM obaue, uye Bb3BpPaTHO-
cpemHusT 3ajor npu AnapeiunH, [lomos, MBanoB (1953 — 1957) e TBbpAE pa3sHOPOIEH MO CHCTAB —
BKJTIOYBA TET KOHCTPYKLUU ChC ce. TO3M BBIIPOC B aHTIIMHCKUS €3UK — CpB. [ wash myself — I wash the
window, € 00eKT Ha mo-kbcHU auckycun rnpu Yomcku (Chomsky, 1964, 1965, p. 145 — 147, 1968),
otpazenu u npu [lenueB (PenCev, 1970b). IlenueB pas3BuBa TemaTa 3a 3ajora B TpU CTATHH — 3d

5 Tasu Te3a Ha Arapeitunn, [Tonos u Usanos (1953 — 1957) ocraBa B Gbarapckata rpamMaruka — nipu Cunmaxcuca
Ha K. TlonoB, Akademuynama epamamuxa v ap.
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KIacugpuxkayusama Ha sHauyeHusma Ha ovieapckume perexcushu no gopma enaeonu (Ileauen, 1965b),
Die reflexiven, medialen und passiven Sdtze im Bulgarischen (Pencev, 1970b), Pegrexcusnume,
MeduanHume u nacugHume uzpedenus 6 ovacapckus esux (Ilenues, 1972). I[MocnemnaTta craTus cTaBa
0cO0EHO MOMyJIsIpHA ¥ IUTHPaHa y Hac.

e CeMaHTHKATa Ha IJIar0JIHOTO BpeMe

CrnenpamaTa no3uuus, mo kosto lleHyeB He ce chriacsBa ¢ baman, e cemanThkata Ha
TJIaroHUTe BpeMeHa aopucT u nepdekt (Bxk. Ilenues, 1958, c. 468). Ilo Hes Toi mpenpenaBa
KpuTrKkata kbM banan, n3kazana or Anapeituns npes 1942 r. [lo-kscHo [leHueB npeacraBs coOcTBeHa
WHTEpIpeTanus no TakcoHoMmusita Ha P. Skobcon: Kwm @wmpoca 3a epemenama 6 cwv8pemenHus.
bwaeapcxu kHudcogern esux (Ilenues, 1967b).

3.3.Paznnuna unes Ha [leH4eB — IPUCHEAMHABAHETO KATO CHHTAKTUYHA KaTeropusi

TpsabBa aa ce mocouu u orie eaHa uzaes, kosato [lenyeB o0ckxaa B To3u TekcT (Ileruen, 1958),
Makap W Henpowm3THYamia oT bamaH wim AHApPEHYMH: TPUCHEIUHSBAHETO KAaTO CHHTAKTHYHA
kareropus. Toil s o0ocHOBaBa, KpuTUKyBaliku AHapeiuns, [lonos u VBanos (1953 — 1957), kpaero
CIIOpE/ Hero TO € HENMPaBUIIHO CBEICHO /10 ,,3HaYeHUE Ha ChI03, @ HE KaTO 3HaYCHUE Ha eJUH WX APYT
tun cnoxao m3pedenue (Ilenues, 1958, c. 470). IlpuckenunsBaHeTo craBa OOCKT Ha IbpBaTa
rpamMaTudecka cTaTtusi B TBOpUecTBOTO My m300mo (IlenueB, 1962a), na ome Tpu cratuu (Ilenues,
1963, 1965a, 1968b), xkakTo u Ha mokropckata my auceprauusa (Ilenues, 1967a). Paspaborenu B
CBIIOCTaBKa C MPUCHEANHABAHETO Ca U MyOIUKALIMKTE 110 TeMUTe 3a enHopoanu yactu ([Tenues, 1967d)
W 3a BbBEXIAIIW U BMeTHAaTH OymMu U u3pasu ([lenues, 1966). C npucheanHABaHETO KaTO KATETOPHS
[lenues 3asBsiBa cBOsSI COOCTBEHA TEPUTOPHS, PA3IHUHA OT JAZACHOTO U B ABETE IPaMaTUKH.

4. Ilporpamen xapakTtep Ha BasaHoBoTO BIMsiHMeE

Hecnyuaiino noTyk mocouBaxme Kak UAEUTE B TEKCTa oT 1958 I. ce pa3BUBAT B O-HATATHIIHU
MyOJIMKAIIUK: OKa3Ba Cce, Y€ Te BCHIIHOCT MOTUBUPAT MOsIBATa Ha MOJIOBUHATA OT TSAX — Yak 10 1972 1.
Baxxen mHOMKATOp 32 TOBA € ChIIOCTaBKaTa Ha KOMEHTHpaHHUTE My HIleH oT 1958 cbe 3arnaBusaTa Ha
nocieapanuTe My nybnukanuu (1962 — 1972)°, nanpasena 3a lieUTe HA Ta3U CTATUSL.

3a pasriekaaHus Teprojl MyOIUKaLMUTE , 32 KOMTO MOYE Jia C€ TBBP/H, Ue Ce MOTUBUPAT OT
BananoBu mpaen, mpeactaBeHH B MpeauIliHATAa TOYKA, ca JEceT. B TeXHWTe 3armaBui ¢ KypcuB ca
oTOENsI3aHH KIIOUOBHUTE UM JyMH, CBHP3BAILH I'M ¢ mocoueHnute oT [lenueB Temu Ha banan: Macmomo
Ha onpeodeeHusma-npuilazamenty npu MecmoumeHusma-coiecmeumennuu vewo u xuwo (1962b);
Koncmpyxyuu ¢ npeonoz ocsen (1964); 3a rknacugurxayusma ua 3HaueHUsma Ha OvacapcKume
pegnexcusnu no gopma enazonu (1965b); Kvm évnpoca 3a epemenama é cvepementus 6vicapcKu
kuudicoser esuk (1967b); 3a oymume moecm u cupeu (1967c¢); Ilpednosume 6 u 0o 6 npu 2razonu 3a
osudcenue (1968a); FEinige semantische Besonderheiten der bulgarischen Geschmacksadjektive
(1969); Haxou cemanmuunu ocobenHocmu Ha OvaeApcKume NPUIAZAMETHU UMEHA 3a 6KYCOo8U
yeewanus (1970a); Die reflexiven, medialen und passiven Sitze im Bulgarischen® (1970b);
Pegpnexcuenume, meouannume u nacusHume uspeverus 6 ovacapckus esuk (1972).

Karto ce cpaBHm To3u maparpad chC 3arjiaBusiTa Ha OTKPOCHUTE MO-TOPE OCHOBHU TEMH OT
tekcra Ha [lenueB (1958), moOpe ce Bmxknma, ue 3a menus mepuon 1962 — 1972 10 or obmo 19
W3CIEABAHMUS ca TI0 TEMH OT IOoCOo4YeHus TeKcT. Cpell ocTaHamUTe U3cneaBanus 10 1972 r. oTkpuBame
OIlIe €HO, MPSKO MOBIUSHO OT banan — Kowcmpyrkyuu c enazona ,,umam‘ (Ilenues, 1968c). To He ¢
BKJTIOUYEHO B TOPHUS CIIUCHK, 3aII0TO TeMaTa My He ce komeHTupa B [lenues (1958), Ho T € ocBeTneHa
3a mepBH T npu banan (1957), kaTo ¢ ToBa ce 3amoyBa AUCKYCHsI, MpoabibkeHa oT Bi. ['eoprues, K.
Ionos u M. TleHue, K0EToO aBa OCHOBAHME CHIO Ja e IPUUUCIM KbM bananosaTa ciesa.

Bcerpanu ot bananoBata u oT qucepTaliMOHHATa JIMHUS OCTaBa caMo ydacThero Ha [lenueB B
cTatuaTa 3a OBJITapuUCTHKAaTa B ChBeTCKOTO e3uko3HaHue ([lenueB, Cranmmera, CtankoB, 1967).
Bugno e, ge Bpp3kaTa ¢ banan e He mpocTo 3asBeHa B ABa TEKCTa — T4 3a7aBa M BCHYKH OCHOBHU TEMH
Ha TEKCTOBETE MYy W3BBH JUCEPTALMOHHATA TeMa Mpe3 ciaeaBamuTe roaru. B 1ax [lenue nopa3susa
CBOMTE KOMEHTapH B MOAPOOHM KOHKPETHHM aHaJHM3H, KaTo HerjacHo peruukupa baman. OueBuaHO
BananoBoTO BiMsiHHE B TOlsiMa CTENEH ompeAcis o0JIMKa Ha paHHUTE MHTEepecH Ha ydeHus. Hermo

¢ bubnuorpaduaTa Ha TPyAOBETE HA M. Tenues e no Jlakoa 1 Koesa (2006) ¢ mBE MOTBITHEHHUS TYK.

7 3a Te3W IepHo[ TOW HMa U €IHO HAyYHO CHOOLIECHHE, KAKTO U 25 €3UKOBH OENeKKH OTHOCHO KOHKPETHH JTyMH.
BenexkuTe He 3acsAraT TEOPSTUIHH BBIIPOCH U 3aTOBA HE Ca pa3riieaHu TyK.

8 JlBeTe cTaTHU HA HEMCKM €3MK JIMIICBAT B Oubnmorpadusra Ha Jlakosa u Koesa (2006).
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moBede, Task Gam3ocT ¢ bamaH ce 3amasBa mpe3 ISUIOTO TBOpuecTBO Ha M. IlenueB. Hampumep
KJIrodoBaTta My MoHorpadus ,,CTpoex Ha ObArapckoto m3pedeHue or 1984 r., mppBara Obarapcka
rpaMaTHKa 1o TpaHc(hOopMaIOHHO-TeHepaTUBHUS Mojien Ha YoMcku, 3amouBa ¢ nuTaT Ha banaH.

Bpms3kata ¢ uaente Ha YOMCKHY B CTaTUUTE Ha . IMenues or 1962 — 1972 ce mokassa OTKPUTO
Yype3 MUTATH WM CIOMEHaBaHUs 4ak OT 1964 r., HO KaTo L0 OCTaBa UMIUIUIIUTHA.

5. 3axuarouenue

Orme mpe3 1958 r. Mopman Tlendes mpaBy ycIelHa 3asBKa 3a BIMCBAHE CPeJl MHOHEPUTE HA
(dhopmanauTe MeToau y Hac. Onupaiiku ce Ha Bonemu te3u Ha A. T.-banan, [lenueB oTcrosBa B Haii-
paHHUTE CH TYOIMKAIMK HJIEHHATa 3psUIOCT HAa OBIrapcKOTO €3WKO3HAHHE, JaBaila OCHOBAa 3a
TBOPYECKO 3aEMaHE Ha HOBHUTE MJEH Ha BpeMeTo. AHAIM3bT MokKa3Ba, ue [lenueB crneasa baman He
CaMo KaTO CHHTAKTUYHU UJICH U MO3ULINY, HO U KATO CHHTAKTHYHA TEMATHKA 32 LISUI0 €IHO JECETUIICTHE
B HAYaJIOTO Ha TBOPYECKHUs cU ITbT. OcoOeHO BaXxkHO €, 4ye npu [IeHueB Ta3u TeMaTHKa € nmpeceyHa u ¢
Hal-00CHXK/IaHUTE BBIPOCH B paHHaTa Teopus Ha Yomcku. Taka TOM M3rpakga MOCT MEKIY
ObaTrapckaTa (popMaaHa TpaaUIUsS U HOBUTE aMEPUKAHCKH (hOPMATHU UICH.
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